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CARTNI BCUAA SAN PABLƗ
LO TITO

1 Nare Pablɨ cayuna sirvɨ lo Dios, naa tuby
apóstol xte Jesucrist par gacnía de bniety ni
abcuabee Dios gacdeb xpɨnny te par gacbeedeb
xa xquel chaldilaazdebny ne par gacbeldídeb xa
xquel ibánydeb nez lo Dios, 2 te pur zonén cuend
dec ziy xquel sdxapnɨ guelnabány par chazy lo
Dios. Desde anste ni gurixti guɨchliu laany guni-
iny iguaadny guelnabányqui, ne dunnɨ nanchuun
dec quɨt rueeti Dios dixú. 3 Ne chi bdzɨny dxi
ni bcuabee Dios gacbee bniety xtiidxny, ax nare
biálda itɨɨcha de didxzaac xtenny, ziy ná ni gun-
abeeny nare, laany ni runny perdón de xtuldnɨ.
4 Cacuáa cartré loo, Tito, liú ni noo zecac tuby
lliinia pur ni tubylote roldilaaznɨ Jesucrist. Xtadnɨ
Dios ne Jesucrist ni guty pur de xtuldnɨ, laadeny
gunldeedeny quiu ne iguaaddeny liú guelnaldiu-
laaz.

5 Nare bsáana liú nez Creta par gúnu ni rieedx
gúna ruy. Ne cad tuby de guɨdx ná par icuabiiu
de ni inabee lo de xpɨny Crist zec ni aguniia liú.
6Chi icuabiiudebná par icuabiiu bniety ni nabány
zec ni riáld te par quɨt tu iniyá laab, bniety ni nuu
tubyzi chialni, ni reldilaaz de lliinni Jesucrist, ni
rumbee bniety dec quɨt nabányti de lliinni zec ni
ná xgabni sino que rcuadiagquɨdeb diidx. 7Te pur
ni nap guelrnabee lo de xpɨny Crist ax laznaabɨy
anuu irate ni ná pur Dios, pur ningui rquiinpac
ibánybɨ zec ni riáld. Quɨt gúntib xgabdecni iniitisbɨ
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illiú, niclɨza quɨt gactib nadxiich, niclɨza borrach,
niclɨza bɨny didxguidx, niclɨza quɨt quíilytib nez
par icáab xmɨly bniety 8 sino que rquiiny gacbɨ
tuby bniety ni idedlaa lizny yáan bniety zec chi
rguaald, idxalaazzacbɨ gúnbɨ púrzi ni ná güen,
ne chaleeza inabeeb lagac laab. Ná par gacbɨ
güen, ibánybɨ zec ni riáld nez lo Dios ne nez lo
de bniety, quɨt náti par ibánybɨ zec ni rnablaazbɨ.
9 Ná par chanuub de didxldí ni abseedbɨ, par
chalee iseedzacbɨ de bniety de diidx zaacqui ne
par cuxnezbɨ de ni rniyá didxldí xte Dios.

10 Te pur zieny de bɨny ni quɨt rcuadiag diidx
nuu. Púrzidixú rueedebne rundebenganybniety,
ne lo de bniety Israel ni rseed ley ná ni mazru
nuu saa de bɨnqui. 11 De bɨnqui quɨtru náti par
isaannɨ iseeddeb de bniety, te pur zienzi yuu rut
absacandeb irate tuby family, rseeddeb laadeb ni
quɨt ná par iseeddeb parzi gúndeb ganmɨly.

12 Lagac tuby bɨnladxdeb ni rniideb ná pro-
fet gunii dec de bɨny Creta púrzi dixú rueedeb,
quesentiand nialaazdeb, naladeb ne niclɨ quɨt xi
rcaazdeb gúndeb. 13 Ne guldícbɨ. Pur ningui
gudildnéllungpacdeb par chalee chanuudeb xtiidx
Jesucrist zec ni riáld, 14 quɨtru gúndeb cuend ni
rguichlaaz de bniety Israel, niclɨza quɨt gúndeb ni
rnabee de ni agulelaaz ni ná didxldí.

15 De ni dibylotisy run xgab, quɨt xi mal xgabti
rundeb. Per de ni run púrzi xgab ni quɨt illiú, de
ni quɨt reldilaaz, xíteete xgabzaacti rundeb pur
ni quɨt naniati xquelriendeb, púrzi de mal xgab
nuu láani quiadeb. 16 Laadeb rniideb dec rum-
beedeb Dios, per rniizdeb te pur quɨt runtideb
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zec ni rcaaz Dios. Quesentiand rnia rundeb, quɨt
rcuadiagtideb diidx, niclɨ tuby cos ni illiú quɨt xo
gúndeb.

2
1Per liú, Tito, bseed de bniety irate zectisy ni ná

de diidx zaac xte Dios. 2 Bseed de bniety bɨngul
ibánydebzacru, ninianlaazpargapdebnietydidx-
doo laadeb. Dibylotisy chaldilaazdeb, icaazdebde
saadeb, ne güelaazdeb ni teedtisdeb. 3 Ziytiziacza
de nanbɨngul ná par ibánydeb zec ni riáld ibány
de xpɨny Crist. Quɨt náti par güeedeb xtiidx bɨny,
ne quɨt gacdeb borrach. Ná par iliuudeb de bni-
ety xa ná güen, 4 ilɨdxdeb de bniety gunaa ni ná
bniinru par icaazdeb chialdeb ne de lliindeb, 5ne
par ibánydeb nania, ni nianlaaz, icualodeb lizdeb,
gacdeb güen ne icuadiagdeb xtiidx chialdeb par
quɨt tu inii de mal diidx pur xtiidx Dios.

6 Ziytiziacza liú, Tito, blɨdx de nguiu ni ná bni-
inru par ibánydeb ni nianlaaz. 7 Baany pur gúnu
irate xnezni te par íguiaadeb xa riáld gúndeb ni ná
güen. Chi iseedudeb, bseeddeb zacru, zec ni riáld,
8 cun púrzi de diidx zaac par quɨt xi icuaquia bɨny
liú, te itiulo tutix ni rdxichné dunnɨ, pur quɨt xi
idxialtib icuaquiab dunnɨ.

9Ziyza blɨdx demos icuadiagdeb xtiidx xlámdeb
par irate, gacdeb güen ne quɨt izieecquitideb lo
diidx. 10Niclɨza quɨt cúaantideb xixte xlámdeb, sino
que dibylotisy gúndeb dzɨɨny par iniá irate bniety
xquel ni nabánydeb dec quesentiand nasaa ná de
didxzaac xte XtadnɨDios ni run perdónde xtuldnɨ.

11Ne Dios abliuuny xa xquel gacnény dunnɨ, ne
pur guelgucnéqui zelee gac irate bniety perdón.
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12 Pur guelgucnéqui racbeen dec ná par isaannɨ
de mal cun de ni quɨt illiú ni rcaaznɨ idxannɨ lo
guɨchliuré, par ibánnɨ ni nianlaaz, zec ni riáld,
zec ni rcaaz Dios ibánnɨ lo guɨchliuré 13 lalzi ni
canuun idzɨny dxi nasaa ni gac cumplir xtiidxny
zec ni aguniiny dunnɨ dec sbíi gueed Dios Xtadnɨ
Jesucrist cun guelrnabee xtenny, laany ni baanny
perdón de xtuldnɨ. 14Laany gutyny pur dunnɨ par
bldány dunnɨ lo ira de duld ne bsiany dunnɨ par
gacnɨ xpɨntisny ax idxannɨ pur idxannɨ púrzi ni ná
güen.

15 Irate ni aguniia liú bseedni laadeb. Sin dxiby
blɨdxdeb, neguluxnezdebcunguelrnabeeninapu
par quɨt isaandeb ni rcuadiagdeb xtiidxu.

3
1Bsenelaazdeb gúndeb ni rnii de ni rnabee ne ni

rnii de gurtisy, icuadiagdeb diidx ne suguaadeb
gúndeb xitill ni ná güen. 2 Quɨt iniyátideb bni-
ety, quɨt quíilytideb didxguidx, gacdeb güen ne
nadolaazza cun tutix bniety.

3Dunnɨ guu dxi bdxannɨ zectisy ni bcaaznɨ, quɨt
bcuadiagtin diidx, bdxúun nez mal, bdxannɨ zec-
tisy ni bcaaznɨ ne zectisy ni guc xgabnɨ. Bdxannɨ
púrzi ni quɨt ná güen, gucnalaaznɨ, bdxichné bɨny
dunnɨ ne bdxichnézacnɨdeb. 4 Per Xtadnɨ Dios ni
gudilly pur de xtuldnɨ, chi bdzɨny dxi, laany bli-
uuny bniety dec güen nány ne rcaazzacny bniety.
5 Laany baanny perdón de xtuldnɨ, per gati pur
bdxantin ni illiú sino que pur blaslaazny dunnɨ.
Laany bsiany dunnɨ ax ananian nez lony, chiy pur
Spíritu Sant ardxapnɨ guelnabány cuby cun laany.
6Ne pur Xtadnɨ Jesucrist ni gudilly pur de xtuldnɨ,
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DiosbguaadnydunnɨSpírituSant zecpaczaxnarul.
7 Ax zec ni agulucuendny dunnɨ sin duld pur ni
zaacny, sdxáldnɨ guelnabány par chazy ni canuun.

8 Niy ná didxldí. Pur ningui, rcaaza chalaa
quixtiiu iratedediidxquɨ lodebnietyniagüeldilaaz
Dios par gúndeb pur gúndeb ni ná güen. Ne de
cosquɨ ná ni sac ne ni illiú par irate bniety. 9 Per
quɨt gúntiu cuend de ni quɨt illiú ni ruee bɨny, quɨt
gúntiu cuendxtiidxdenimazruruuguelrsaa túpac
de rac de to xpɨngul gulal bniety. Ne quɨtza gúntiu
cuend de ni rchaa lo diidx pur ley xte Moisés, te
pur quɨt xi sacti ni rueedeb, quɨt xi illiútidengui.

10 Belati pur causɨ tuby de saat sulo ldasaa de
xpɨny Crist, blɨdxbɨ tuby o tiop güelt, chiy bel
quɨt icuadiagbɨ diidx ax güenru guldéeb lot. 11 Te
liú anánnu dec saa de bɨnqui agulelaazdeb ni ná
didxldí ne lagac laadeb canitdeb laadeb pur de
xtulddeb.

12 Chi ixiaalda Artemas o Tíquico rut rbezu,
baany juers guedguíu nare guɨdx Nicópolis, te
pur ruy abaania xgab iteeda tiamp guelnald.
13 Ziyza gucné Apolos cun licenciad Zenas zecti
ni chalee. Bdeeddeb irate ni rquiindeb par
chalaadeb xnezdeb ne par quɨt xi gunlieedxdeb.
14 Ziyza de sáan ná par iseeddeb gúndeb ni ná
güen, gacnédeb zec chi rguaald ná par gacnédeb
par ibánydeb ni illiú lo guɨchliuré.

15 Irate de ni zuguaníaa rguaapdebdios liú.
Ne bguaplaazadios de ni rcaaz dunnɨ pur guel-
reldilaaz ni rdxapnɨ. Xtadnɨ Dios gunldeeny quia
iratectɨ. Amén.
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